
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, April 19, 2026 | domingo 19 de april del 2026 

Pastor |  Párroco 
Reverend Adrian Cisneros 

 

Parochial Vicars | Vicarios 
Reverend  Raju Gudimalla 

Reverend  Benny Kottarathil Antoney, OSB 
 

Deacons | Diáconos 
Reverend Mr. Oscar Cervantes 

Reverend Mr. Jim Kottinger 
Reverend Mr. Juan Carlos Palomar 

Reverend Mr. José A. Reyes 
 

Pastoral Council | Consejo Pastoral 
Vince Furtado, Chair 

 

Finance Council | Consejo de Finanzas 
 

Office | Oficina 
709 J Street, Modesto, CA 95354 

Phone: 209-524-4381 
Email: info@ststanscc.org 

Office Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM 

ststanscc.org 
 

Catholic School | Escuela Católica 
1416 Maze Blvd. 

209-524-9036 
ststanscs.org 

 

Catechism | Catecismo 
Youth Faith Formation    

 Formación de Fe Juvenil 
709 J Street, Modesto CA 95354 

Phone: 209-522-6534 Ext. 300 
Email: faith@ststanscc.org 

Wednesday/ miércoles:  10AM-12PM  
Thursday/ jueves:  10AM-12PM  

 

St. Vincent De Paul | 
San Vicente de Paul 

209-524-0983 
 

Sisters of the Cross Convent | Convento 
1320 Maze Blvd. 

209-526-3525   
sistersofthecross.org 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &  
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6PM-7PM y  
sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze  

 

 

Liturgical Celebrations | Celebraciones Litúrgicas 

Daily Mass Schedule  

Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St) 

12:10PM 

 

Wednesday  (1200 Maze Bvld)

12:10PM  

 

Friday– (709 J St) 

Exposition of the Blessed 

Sacrament 1PM-5PM  

 

 

 

Weekend Mass Schedule 

(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 

 

Sunday 8AM |10AM 

Horario de Misa Diaria  

lun. mar. juev. vier. (709 Calle J) 

8:00AM  

 

martes- Grupo de Oración  

(709 Calle J)  7:00PM 

 

miércoles (1200 Maze Blvd)

8:00AM 

 

viernes– (709 Calle J) 

Adoración al Santísimo  

1PM-5PM  

 

 Horario de Misa Dominical 

(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  

 

domingo 12PM |2PM |7PM   



 

 

Readings for Sunday  
April 19, 2026 

 

1st Reading: Acts 2:14, 22-33  
Psalm: Ps 16:1-2, 5, 7-8, 9-10, 11  
2nd Reading: 1 Peter 1:17-21  
Gospel: Luke 24:13-35  
 
 

Lecturas para el domingo  
19 de abril del 2026 

 

1ra Lectura:  Hechos 2, 14. 22-33  
Salmo:  Sal  15, 1-2a y 5. 7-8. 9-10. 11  
2da Lectura: 1 Pedro 1, 17-21  
Evangelio: Lucas 24, 13-35  

3.29.26—4.5.26 
Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) :       $ 38, 468. 10 

 

 

Prayer Requests 
We humbly pray, raising our 
hearts and minds to God, for the 
intentions of our brothers and 
sisters in communion with Christ 
and His whole Church. 
Let us pray with you by calling the 
Parish Office at 209.524.4381. 
Names will remain for 3 weeks. 

 

 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, 
llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. Los nombres 
permanecerán durante 3 semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

José Esquivel, Margaret Bettencourt, David Domínguez, Víctor Ballesteros, 
Lawrence Sánchez, María Sánchez, Jesse Hernández, Abigail Hernández, Isaías 
Orozco, Luna Vera, Sol Diaz, Calila Hernández, John Perez, Silvia Velásquez, Ramon 
Hernández, Steven López, Ralph Rocha Jr., Gerardo Bravo, Francisco Arreola, Chris 
Weldon, Joey Sousa, Anthony Machado, Agustín Hernández, Ramon Hernández, 
Steven Lopez, Adrián Cosio, Blanca Arias, Samuel Ramos, Familia Galván, Familia 
Frías Castro, Familia García Soto, Gilbert Alvarado 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad!  

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal Monday | lunes (4/20) 

8:00AM: Antonio Arias Torres,                           
Guadalupe Rodriguez Robles ,                     
(Salud) Maria Yunuen 
12:10PM: (Intentions) Rijo & Jisha, 
(Intentions) Jose & Christie Banuelos 
 

Tuesday | martes (4/21) 
8:00AM: Jose Luis Ayala, Almas del 
Purgatorio, (Salud) Maria Yunuen 
12:10PM: (Intentions) Rijo & Jisha 
 

Wednesday | miércoles (4/22) 
8:00AM: (Cumpleaños) Diana Goma, 
(Cumpleaños) Octavio Goma, 
(Cumpleaños) Petra Garcia 
12:10PM: Elvia Arroyo Ochoa, 
(Birthday) Meredith Furtado,                      
(Birthday) Bernado Arroyo 
 

Thursday | jueves (4/23) 
8:00AM: Martha Garcia,                                          
Carlota Sandoval, Anita Perez 
12:10PM: (Intentions) Rijo & Jisha 
               

Friday | viernes (4/24) 
8:00AM: Carlota Sandoval,                                 
Martin Garcia, Anita Garcia 
12:10PM: (Birthday) Rose Furtado 
 

Saturday | sábado (4/25)  
5:00PM: (Intentions) Katherine Salazar, 
(Intentions) Fernando Salazar, 
(Intentions) John Salazar 
7:00PM: Martin Jacobo Pintor,                            
Elizabeth Avila, Martha Casillas 
 

Sunday | domingo (4/26) 
8:00AM: For the intentions of all 
parishioners 

10:00AM: Manuel Correa,                                  
Carolina Correa, Brittany Smithers 

12:00PM: Lidia Becerra,                                        
Juan Saenz, Lucila Saenz 

2:00PM: Ofelia Tejeda,                                         
Roberto Tejeda, Luz Tejeda 

7:00PM: Juan Amezcua,                                      
Ramiro Valencia, Carmen Gudino 

Altar Flowers  
Flores para el Altar 

 

 
 
 

 

To donate altar flowers (In Memory, In 
Thanksgiving, or for a special feast), 
please call the Parish Office at 
209.524.4381. The donation is $150. 
Thank you ! 
 

Para donar flores del altar (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta 
especial), llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $150. 
¡Gracias! 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

 
 
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

To donate sanctuary candles (In Memory, In 
Thanksgiving, or a special feast), please visit 
or call the Parish Office at 209.524.4381. 
The donation is $20. Thank you! 
 

Para donar velas del santuario (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $20. 
¡Gracias! 

tel:(209)%20524-4381


 

 

Respect Life Corner: Love and Mercy 
 

“Virgin of Guadalupe, Patroness of unborn children, we im-
plore your intercession for every child at risk of abortion. … 
Guide our public officials to defend each and every human 
life through just laws. Inspire us all to bring our faith into 
public life, to speak for those who have no voice. We ask this 
in the name of your Son, Jesus Christ, who is Love and Mer-
cy itself. Amen.” 

USCCB Secretariat of Pro-Life Activities, “A Prayer to Our 
Lady of Guadalupe” 

 

Rincón del Respeto por la Vida: Amor y Misericordia 
 

«Virgen de Guadalupe, Patrona de los niños por nacer, im-
ploramos tu intercesión por cada niño en riesgo de aborto. 
… Guía a nuestros funcionarios públicos para que defiendan 
toda y cada una de las vidas humanas mediante leyes justas. 
Inspíranos a todos a llevar nuestra fe a la vida pública, a 
hablar en nombre de aquellos que no tienen voz. Te pedimos 
esto en el nombre de tu Hijo, Jesucristo, quien es el Amor y la 
Misericordia misma. Amén». 
 
Secretariado de Actividades Pro-Vida de la USCCB, «Una 
oración a Nuestra Señora de Guadalupe» 
 

 
 

Join the Knights of Columbus  
Catholic men of St. Stanislaus Parish—consider 
joining the Knights of Columbus, Council 10694. 
Grow in faith, serve our parish and community, and 
stand with brother Knights in charity and unity. We 
meet on the 1st Thursday of each month at 6:30 
PM in the Community Center. New members are 
always welcome. Questions? Text us at (213) 598-
1298. 
 

Únete a los Caballeros de Colón  
Hombres católicos de la Parroquia San Estanislao—
los invitamos a unirse a los Caballeros de Colón, 
Consejo 10694. Crezcan en la fe, sirvan a nuestra 
parroquia y comunidad, y formen fraternidad en car-
idad y unidad. Nos reunimos el primer jueves de 
cada mes a las 6:30 PM en el Centro Comunitario. 
Siempre damos la bienvenida a nuevos miembros. 
¿Tiene preguntas? Envíe un texto al (213) 598-
1298. 

DID YOU KNOW? 

Safe Environment Training and Policies 
for 2026-2027 

The Diocese of Stockton maintains a strict 
Safe Environment Protocol to protect our 
children and young people. This includes 
comprehensive training for all adults working 
with minors or other vulnerable persons. For 
questions regarding training or to review our 
safe environment policies, please contact 
your parish Safe Environment Coordinator  
Adriana Diaz/ Lizbeth Medina, at 209-524-
431 or the Diocesan Safe Environment Train-
ing Manager, Isela Quezada, at (209) 466-
0636 ext. 669. 

 

¿SABÍA QUE? 

Capacitación y Políticas de Ambiente Se-
guro para 2026-2027 

La Diócesis de Stockton mantiene un estricto 
Protocolo de Ambiente Seguro para proteger 
a nuestros niños y jóvenes. Esto incluye una 
capacitación integral para todos los adultos 
que trabajan con menores u otras personas 
vulnerables. Si tiene preguntas sobre la ca-
pacitación o desea revisar nuestras políticas 
de ambiente seguro, comuníquese con el 
Coordinador de Ambiente Seguro de su par-
roquia Adriana Diaz/ Lizbeth Medina. At 209-
524-431 o con la Gerente Diocesana de Ca-
pacitación en Ambiente Seguro, Isela Queza-
da, al (209) 466-0636 ext. 669. 



 

 

Pre-Baptismal Class  
English pre-baptismal class are the 
First Saturday of the month at 6PM in 
the Parish Hall at 709 J Street.  
  

        Next Classes: 5.2.26       
          6.6.26 
          8.1.26 
 
 
 

Clase Pre bautismal 
La clases pre bautismales en español 
son el segundo y cuarto sábado del 
mes a las 6:00PM en el salón parro-
quial localizado en el  709 Calle J. No 
es necesario registrarse previamente. 
 

      Próximas Clases: 4.25.26            
             5.09.26 
              5.23.26 
              6.13.26               

Online Giving| Dar en Línea 

2026 – 2nd Offering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda 

April 26, 2026: Catholic Home Mission (CHMA) 

May 3, 2026: Five for the Future 

May 17, 2026: Catholic Communication Campaign  

Exposition of the Blessed Sacrament 
 

Come Spend Some Time with Jesus! 
You’re invited to the Exposition of the Blessed Sacrament every Friday 
from 1PM to 5PM at J Street Church. It’s a special time to sit quietly with 
the Lord to pray, reflect, give thanks, or just be in His presence. Whether 
you stay for a few minutes or a while, He’s happy to see you.  
 
 
 

 
 

 
 
 
 

Adoración al Santísimo 
 

¡Ven a pasar un tiempo con Jesús! 
Te invitamos a la Exposición del Santísimo Sacramento, todos los viernes 
de 1PM a 5PM en la Iglesia de la Calle J. Es un momento especial para sen-
tarnos en silencio con el Señor para orar, reflexionar, dar gracias o sim-
plemente estar en su presencia. Ya sea que te quedes unos minutos o un 
rato, él se alegra de verte. 

Finance Manager –  
Full-Time (Exempt) 
Salary: $71,000–$80,000 
Location: Modesto, CA 
 

St. Stanislaus Catholic 
Church is seeking a Finance 
Manager to oversee all finan-
cial operations for the parish 
and affiliated school. This 
role ensures accurate finan-
cial reporting, budgeting, 
payroll coordination, banking, 
and compliance with diocesan 
and civil requirements while 
supporting parish leadership 
and the Finance Council. 
 
Qualified candidates should 
have at least four years of 
progressive accounting expe-
rience, strong proficiency in 
QuickBooks, and the ability 
to manage financial reporting, 
internal controls, and multiple 
priorities with professional-
ism and confidentiality. To 
request the full job descrip-
tion or apply, please submit a 
cover letter and resume to: 
 

St. Stanislaus Catholic 
Church 
709 J Street 
Modesto, CA 95354 
Email:  
manager@ststanscc.org  



 

 

Hermanos y hermanas en Cristo,  
 
Mientras continuamos celebrando la temporada de Pascua, 
recordemos la victoria de Jesús de la vida sobre la muerte y 
la luz sobre la oscuridad. Nunca olvidemos que la 
Resurrección de Jesucristo es verdaderamente el fundamento 
de nuestra esperanza y la fuente auténtica de la paz.  
 
Incluso en este tiempo de esperanza, nuestros corazones están 
cargados de pesar, y no debemos cerrar los ojos ante la 
violencia y el sufrimiento continuos en Medio Oriente y más 
allá. Viviendo con miedo y lamentando la pérdida de seres 
queridos, muchos en todo el mundo anhelan estabilidad y 
paz.  
 
"La paz sea con ustedes." Un saludo sencillo pero profundo 
que Jesús usó al revelarse a sus discípulos, palabras que 
nosotros mismos escuchamos y repetimos en cada Misa. A 
pesar de su simplicidad, este mensaje es un poderoso 
recordatorio de nuestra misión, como cristianos, de ser 
instrumentos de paz en el mundo.  
 
Nos unimos a nuestro Santo Padre, el Papa León XIV, en sus 
llamados por el fin a la violencia y la guerra que azotan a 
nuestro mundo. En un mensaje reciente, el Papa León XIV 
llamó a "todas las personas de buena voluntad a buscar 
siempre la paz y a rechazar la guerra." Ha recordado al 
mundo que la paz duradera no puede lograrse por la fuerza, 
sino que debemos tratarnos con respeto mutuo y con un 
compromiso sincero al bien común.  
 
Para proclamar verdaderamente la victoria de Cristo sobre la 
muerte, no debemos ser indiferentes al sufrimiento del 
mundo. En esta Pascua, recordemos que ser provida es tener 
respeto y reverencia por toda vida humana. Dejemos a un 
lado nuestras divisiones y no permitamos que el odio o la 
indiferencia echen raíces en nuestros corazones.  
 
Animo a todos los fieles de nuestra diócesis a:  
 
- Reza por el fin de todas las guerras  
- Rechazar el lenguaje que alimenta la división  
- Promover la comprensión y defender la dignidad de cada 
persona  
- Vivid la misión de la Iglesia en su vida cotidiana  
 
Que la luz de Cristo Resucitado sea un faro para los líderes 
mundiales, guiándolos a encontrar la sabiduría y el valor 
necesario para consolar a los que están desesperados, 
proteger a los más vulnerables e inspirar a todas las personas 
a buscar la justicia y la paz en la Tierra.  
 
Confío estas intenciones a la Divina Misericordia de Cristo y 
a las oraciones del Inmaculado Corazón de María.  
 
En la Paz de Cristo,  
Obispo Myron J. Cotta  

Brothers and sisters in Christ,  
 
As we continue to celebrate the Easter season, we are 
reminded of Jesus’ victory of life over death and light over 
darkness. Let us never forget that the Resurrection of Jesus 
Christ is indeed the foundation of our hope and the true 
source of peace.  
 
Even in this season of hope, we find our hearts are heavy, 
and we must not close our eyes as we witness ongoing 
violence and suffering in the Middle East and beyond. 
Living in fear and mourning the loss of loved ones, many 
across the world long for stability and peace.  
 
“Peace be with you.” A simple yet profound greeting Jesus 
used when revealing Himself to His disciples, words we 
ourselves hear and repeat in every Mass. Despite its 
simplicity, this message is a powerful reminder of our 
mission, as Christians, to be instruments of peace in the 
world.  
 
We join our Holy Father, Pope Leo XIV, in his appeals for 
an end to the violence and war plaguing our world. In a 
recent address Pope Leo XIV called for, “all people of 
goodwill to always search for peace and to reject war.” He 
has reminded the world that lasting peace cannot be 
achieved through force, rather, we must encounter our 
neighbors with mutual respect, and a sincere commitment to 
the common good.  
 
To truly proclaim Christ’s victory over death, we must not 
be indifferent to the suffering in the world. This Easter 
season, let us remember that to be pro-life is to have respect 
and reverence for all human life. Let us cast aside our 
divisions and not allow hatred or indifference to take root in 
our hearts. I encourage all the faithful in our diocese to:  
- Pray for an end to all wars  
- Reject language that fuels division  
- Promote understanding and uphold the dignity of every 
person  
- Live the mission of the Church in your daily lives  
 
May the light of the Risen Christ be a beacon for world 
leaders, leading them to find the wisdom and courage to 
comfort those in despair, protect the vulnerable, and inspire 
all people to seek justice and peace on Earth.  
 
I entrust these intentions to Christ’s Divine Mercy and the 
prayers of the Immaculate Heart of Mary. 
  
In the Peace of Christ,  
Bishop Myron J. Cotta  

Bishop Myron J. Cotta, D.D  
Message for Peace 

Mensade de Paz del Obispo  
Myron J. Cotta, D.D. 
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LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO
 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —
209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Joe Pasillas LMFT
(209) 719-9991

Lic.#80563

    Maria Pasillas LMFT
(209) 657-8505

Lic.#152236 
Psychotherapy (counseling)

Psicoterapia (consejería)

Adults, Children, and Couples
Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information 
Llame para mas informacion

Need Help? 
Want to Help?

For service & recruitment 
opportunities, call

(949) 347-6767 
HomeInstead.com/301

PERSONAL CARE • COMPANIONSHIP • MEAL PREP • MEMORY CARE
Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

Licensed California Home Care Organization 
#304700302

209.446.5968

SENIOR LIVING IN MODESTO  |  truewoodmodesto.com

Call to Schedule Your Tour!

TRUEWOOD
BY MERRILL

TRUEWOOD
BY MERRILL

California

CatholicMatch.com/CA

Trinity Dental & Implant Center
Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Dr. Madrigal Dra. Reynoso Dr. Hernández

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA (209) 542-9921

HABLAMOS
ESPAÑOL

Ask about
our

move-in
offer!

Independent & Assisted Living

CogirofTurlock.com

Call for more information

(209) 250-8301
3791 Crowell Rd, Turlock, CA 95382

Lic No: 502701180


